
Silicone Sealant
Sellador de silicona

Drill w/ 3/8" Drill Bit
Taladro c/broca de 3/8"

Wax Seal
Sello de cera

Align the holes.
Alinee los orificios.

Lubricate with plumbers grease.
Lubrique con grasa de plomería.

3/8"

Anchor
Anclaje

6-5/16"
(160 mm)

12"
(305 mm)

7-7/8"
(200 mm)

6-5/16"
(160 mm)

7-7/8"
(200 mm)

12"
(305 mm)
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IMPORTANT INFORMATION

 CAUTION: Risk of personal injury. If not blocked, hazardous gases may leak from the fl ange opening. Temporarily 
place a rag in the fl ange opening until the toilet is ready to install.

 WARNING: Risk of product damage. Do not use in-tank cleaners in your toilet. Products containing chlorine 
(calcium hypochlorite) can seriously damage fi tt ings in the tank. This damage can cause leakage and property damage.

CAUTION: Risk of product damage. Do not use cement or plaster to seal the base of the toilet to the fl oor, as this can 
damage the product and void the warranty. If sealing the base of the toilet, use only silicone or latex based adhesives.

INFORMACIÓN IMPORTANTE

 PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones personales. Si no se tapa la abertura de la brida, podrían fugarse gases nocivos. 
Si el inodoro nuevo no se instala de inmediato, cubra provisionalmente la abertura de la brida con un trapo.

 ADVERTENCIA: Riesgo de daños al producto. No utilice productos para limpiar el inodoro que se colocan dentro 
del tanque. Los productos que contienen cloro (hipoclorito de calcio) pueden dañar las piezas del tanque. Esto puede 
causar fugas y daños a la propiedad.

PRECAUCIÓN: Riesgo de daños al producto. No use cemento ni yeso para sellar la base del inodoro al piso, pues ello 
puede dañar el producto y anular la garantía. Si va a sellar la base del inodoro, utilice silicona o adhesivos derivados del 
látex.

Required/Requiere



Waterline
Línea de agua

Compress the spring. 
Comprima el resorte. 
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¿Necesita ayuda? Comuníquese con el Centro de Atención al 
Cliente de KOHLER al 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537).
Para consultar información sobre piezas de repuesto, visite  www.
kohler.com/serviceparts.
Para el cuidado y la limpieza y otra información, visite www.
us.kohler.com.

Garantía de un año de KOHLER® – México
Para México
KOHLER CO.
Se recomienda que al momento de la compra, verifique que todos 
los accesorios y componentes estén completos en esta caja. 
Se garantiza este producto Kohler contra defectos en material y 
mano de obra durante un (1) año a partir de la fecha de compra que 
aparezca en la factura o en el recibo. 
1. Kohler Co. prestará servicio únicamente a los productos 
comercializados a través de sus distribuidores autorizados. 
2. Para obtener el servicio de garantía, favor de presentar la factura 
de compra y la garantía correspondiente. 
3. Kohler Co., a través de sus distribuidores autorizados, se 
compromete a reparar el producto defectuoso o, cuando la 
reparación no sea posible, reemplazarlo por uno nuevo o por 
un modelo equivalente (en caso de que el producto haya sido 
descontinuado) sin ningún cargo al consumidor. 
4. El tiempo de reparación no excederá seis (6) semanas a partir de la 
fecha de recepción del producto. 
5. Se recomienda al consumidor que conserve el recibo o la factura 
de compra como protección adicional, pues el mismo puede sustituir 
a la garantía en caso de que exista discrepancia en cuanto a la 
validez de la misma. 
EXCEPCIONES Y RESTRICCIONES
La garantía no tendrá validez en los siguientes casos: 
1. Cuando el producto no se haya utilizado conforme a las 
instrucciones de uso y funcionamiento incluidas en el manual del 
usuario o en las instrucciones de instalación, y cuando no se hayan 
observado las recomendaciones y advertencias provistas. 
2. Cuando el producto se haya modificado o desmantelado 
parcial o totalmente, o manipulado de manera negligente y, como 
consecuencia, haya sufrido daños atribuibles al consumidor, a 
personas o a herrajes no autorizados por Kohler Co. 
3. Esta garantía no cubre los daños que resulten de desastres 
naturales, tales como incendios o casos de fuerza mayor, como 
inundaciones, terremotos, tormentas eléctricas, etc. Para obtener una 
lista de distribuidores cerca de usted y así hacer valer sus derechos 
bajo esta garantía, llame al 001-800-456-4537. 
KOHLER CO., KOHLER, WI 53044 U.S.A.
IMPORTADOR:
INTERNACIONAL DE CERÁMICA, S.A.B. DE C.V.
AV. CARLOS PACHECO NO. 7200 
CHIHUAHUA, CHIH., MÉXICO C.P. 31060
TEL: 52 (14) 29-11-11
IMPORTADOR:
GAMA MATERIALES Y ACEROS, S.A. DE C.V.
AVE. LOS ÁNGELES NO. 1800
COL. VALLE DEL NOGALAR, SAN NICOLÁS DE LOS GARZA
N.L. MÉXICO
R.F.C. GMA901220U11
TEL: 81-1160-5500

Need help? Contact the KOHLER Customer Care Center at 
1-800-4KOHLER (1-800-456-4537).
For service parts information, visit  www.kohler.com/serviceparts.
For care and cleaning and other information, visit   
www.us.kohler.com.

KOHLER® One-Year Warranty – Mexico
For Mexico
KOHLER CO.
It is recommended that at the time of purchase, you verify that all 
accessories and components are complete in this package. 
This Kohler product is warranted to be free of defects in material 
and workmanship for one (1) year from the date of purchase as 
shown on the invoice or receipt. 
1. Kohler Co. will only service its commercialized products through 
its authorized distributors. 
2. To obtain warranty service, please present the invoice and 
corresponding warranty. 
3. Through its authorized distributors, Kohler Co. promises to repair 
the defective product or provide a new replacement or an equivalent 
model (in those cases that the model has been discontinued) when 
the product is beyond repair, without any charge to the consumer. 
4. The time of repair will not exceed six (6) weeks commencing on 
the date the product is received. 
5. It is recommended that the consumer save the invoice or receipt 
as additional protection, as it may substitute the warranty in the case 
that there is a discrepancy in the validity of the warranty. 
EXCEPTIONS AND RESTRICTIONS
The Warranty will not be valid in the following cases: 
1. When the product is not operated in accordance with the 
instructions concerning use and operation set forth in the owner’s 
manual or installation instructions, and when the recommendations 
and warnings included are not observed. 
2. When the product has been modified or dismantled partially or 
totally; or has been used in a negligent fashion and as a consequence 
has suffered damages attributable to the consumer, individual, or 
hardware not authorized by Kohler Co. 
3. This warranty does not cover the damages as a result of disaster 
such as fire or acts of God, including flooding, earthquake, or electric 
storms, etc. To obtain a list of distributors in your area where you 
can exercise your rights under this warranty, please call 001-800-456-
4537. 
KOHLER CO., KOHLER, WI 53044 U.S.A.
IMPORTER:
INTERNACIONAL DE CERÁMICA, S.A.B. DE C.V.
AV. CARLOS PACHECO NO. 7200 
CHIHUAHUA, CHIH., MEXICO C.P. 31060
TEL: 52 (14) 29-11-11
IMPORTER:
GAMA MATERIALES Y ACEROS, SA DE CV
AVE LOS ANGELES NO. 1800
COL VALLE DEL NOGALAR, SAN NICOLAS DE LOS GARZA
N.L. MEXICO
R.F.C. GMA901220U11
TEL: 81-1160-5500


